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5 PORTAUGELLI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS
PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES

Getti singoli con piastrina in ceramica
Getti singoli completi di filtro, convogliatore, 
guarnizione e piastrina

•	 1 - Piastrina (F = foro)
•	 2 - Convogliatore (F = foro)
•	 3 - Filtro
•	 4 - Guarnizione

Single orchard sprayer with ceramic disc
Single nozzle provided with filter, cone, gasket 
and disc

•	 1 - Plate (F = hole)
•	 2 - Core (F = hole)
•	 3 - Filter
•	 4 - Gasket

Portaboquillas atomizadoras individuales con 
placa en cerámica
Boquillas individuales suministradas con filtro, 
difusor, junta y placa.

•	 1 - Placa (F = orificio)
•	 2 - Difusor (F = orificio)
•	 3 - Filtro
•	 4 - Junta

Getti doppi con piastrina in ceramica
Getti doppi completi di filtro, convogliatore, 
guarnizione e piastrina

•	 1 - Piastrina (F = foro)
•	 2 - Convogliatore (F = foro)
•	 3 - Filtro
•	 4 - Guarnizione

Double orchard sprayer with ceramic disc
Double nozzles provided with filter, core, gasket 
and disc

•	 1 - Plate (F = hole)
•	 2 - Core (F = hole)
•	 3 - Filter
•	 4 - Gasket

Portaboquillas atomizadoras dobles con 
placa en cerámica
Boquillas doble suministradas con filtro, difusor, 
junta y placa.

•	 1 - Placa (F = orificio)
•	 2 - Difusor (F = orificio)
•	 3 - Filtro
•	 4 - Junta

Getto atomizzatore doppio con testina 
registrabile
Getti doppi completi di filtro, convogliatore, 
guarnizione (se previsti) e piastrina

•	 1 - Piastrina (F = foro)
•	 2 - Convogliatore (F = foro)
•	 3 - Filtro
•	 4 - Guarnizione
Double orchard sprayer with adjustable nozzle
Double nozzles provided with filter, core, 
gasket (if needed) and disc

•	 1 - Plate (F = hole)
•	 2 - Core (F = hole)
•	 3 - Filter
•	 4 - Gasket

Portaboquillas atomizadoras dobles con 
cabezal regulable
Boquillas doble suministradas con filtro, difusor, 
junta (si aplicables) y placa.

•	 1 - Placa (F = orificio)
•	 2 - Difusor (F = orificio)
•	 3 - Filtro
•	 4 - Junta

Getti singoli per ugelli HCC e HCI
Single nozzle holder for HCC and HCI
Portaboquillas para boquillas serie HCC y HCI

COD.
F

F20010.900 G 1/4 M

COD.
F

F20011.900 G 1/4 M

G10031

COD.

SI
D

E 1 2 3 4

Ø (mm) F (mm) F (mm)

F20002 A 18 1,2 Blind • •
B 18 1,5 1,2 • •

F20002A A 18 1,0 Blind • •
B 18 1,2 1,0 • •

COD.
SI

D
E 1 2 3 4

Ø (mm) F (mm) F (mm)

F20003
A 15 1,2 / / /

B 18 1,5 1,2 • •

F20003A
A 15 0,8 / / /

B 18 1,0 Blind • •
14

23

14
23

14
23

HOLLOWCONE
CERAMIC 80°

HOLLOWCONE
CERAMIC 60°

HOLLOWCONE
CERAMIC 40°

COD. COD. COD.

colour
coding

422HCI80005 422HCI60005 -

422HCI800075 422HCI600075 -

422HCI8001 422HCI6001 422HCI4001

422HCI80015 422HCI60015 422HCI40015

422HCI8002 422HCI6002 422HCI4002

422HCI80025 422HCI60025 422HCI40025

422HCI8003 422HCI6003 422HCI4003

422HCI80035 422HCI60035 422HCI40035

422HCI8004 422HCI6004 422HCI4004

422HCI8005 422HCI6005 422HCI4005

422HCI8006 422HCI6006 422HCI4006

HOLLOWCONE
AIR 80

COD.

422HCA08001

422HCA080015

422HCA08002

422HCA080025

422HCA08003

422HCA080035

422HCA08004

422HCA08005

Caratteristiche e dati tecnici nella sezione: NOZZLE
Features and technical data in section: NOZZLE
Características y datos técnicos en la sección: NOZZLE

COD. 1 2 3 4

Ø (mm) F (mm) F (mm)

F20001 18 1,5 1,5 • •

I portaugelli 
possono essere 
completati ordinando 
separatamente ugelli 
e O-ring.

Nozzle holders can 
be completed by 
ordering separately 
nozzles and O-rings.

Los porta-boquillas 
pueden completarse 
pidiendo las boquillas 
y las juntas tóricas 
por separado.

G 1/4 M

A

G 1/4” M

A B

B

G 1/4” MG 1/4 M

G 1/4 MG 1/4” M

A
B

A B
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5PORTAUGELLI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS

PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES
Getti atomizzatore singoli con piastrina in 
ceramica
Getti singoli forniti con filtro, piastrina Ø 18 
mm con foro Ø 1,5 mm e convogliatore Ø 1,2 
mm

Orchard sprayer single nozzles with ceramic 
plate
Single nozzles provided with filter, plate Ø 18 
mm with hole Ø 1.5 mm, and conveyor Ø 1.2 
mm

Boquillas atomizadoras individuales con 
placa en cerámica
Boquillas individuales suministradas con 
filtro, placa Ø 18 mm con orificio Ø 1,5 mm y 
conductor Ø 1,2 mm

Getti atomizzatore doppi con piastrina in 
ceramica
Getti doppi forniti con filtro,
(1) piastrina Ø 18 mm con foro Ø 1,5 mm / 
convogliatore Ø 1,2 m
(2) piastrina Ø 18 mm con foro Ø 1,2 mm / 
convogliatore cieco.

Orchard sprayer double nozzles with ceramic 
plate
Double nozzles provided with filter,
(1) plate Ø 18 mm with hole Ø 1.5 mm / 
conveyor Ø 1.2 mm
(2) plate Ø 18 mm with hole Ø 1.2 mm / blind 
conveyor.

Boquillas atomizadoras dobles con placa en 
cerámica
Boquillas dobles suministradas con filtro,
(1) placa Ø 18 mm con orificio Ø 1,5 mm / 
conductor Ø 1,2 mm
(2) placa Ø 18 mm con orificio Ø 1,2 mm / 
conductor ciego.

COD.
Membrana di ricambio EPDM

EPDM spare diaphragm
Membrana de repuesto EPDM

005880.036

Ø1,2mm

Ø1,5mm

COD. F

0058820 G 1/4 M

0058840 G 1/4 F

0058860 G 3/8 M

Ø1,2mm

Ø1,5mm

Closed
Ø1,2mm

1

2

COD. F

0043820 G 1/4 M

0043840 G 1/4 F

0043860 G 3/8 M
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Getti configurabili
Getti con corpo in ottone o plastica forniti 
vuoti, singoli e doppi, con e senza antigoccia, da 
configurare a piacere.
Piastrine, convogliatori, filtro e guarnizione da 
richiedere in fase d’ordine.

Customizable nozzles
Nozzles with brass or plastic body supplied, 
single and double version, with and without 
check valve, to be set according to the needs. 
Plates, conveyors, filter and gasket shall be 
requested upon order.

Boquillas configurables
Boquillas con cuerpo de latón o plástico 
suministradas vacías, individuales y dobles, con 
y sin antigoteo, que pueden configurarse como 
deseadas. Placas, conductores, filtros y juntas 
deben pedirse al momento del orden.

Ordinare piastrina, convogliatore, filtro e 
guarnizione in base alle esigenze, per ogni uscita 
del getto vuoto ordinato.

Order plate, conveyor, filter and gasket 
according to the needs, for any outlet of the 
empty nozzle ordered.

Para cada salida de la boquilla vacía pedida es 
necesario pedir placa, conductor, filtro y junta en 
base a las exige.

1 14 42 23 3

1  Ø18mm 2 

bar

3 4 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50
Ø getto

Nozzle Ø
Ø boquilla

(mm)

COD.

Ø convogliatore
Conveyor Ø

Ø difusor
(mm)

COD. l/1’ COD. COD.

0.8 00HP18008 - 00HP18200 0.70 0.98 1.08 1.26 1.42 1.54 1.66 1.76 1.84 1.92

00HP18300 00HP18100

1 00HP18010 - 00HP18200 0.65 1.02 1.18 1.40 1.58 1.76 1.74 2.04 2.16 2.68
1 00HP18210 1.02 1.38 1.72 1.96 2.22 2.56 2.64 2.84 3.08 3.21

1.2 00HP18012
- 00HP18200 0.78 1.32 1.53 1.86 2.04 2.19 2.37 2.55 2.76 2.88
1 00HP18210 1.20 1.62 2.16 2.61 3.03 3.30 3.54 3.84 3.93 4.20

1.2 00HP18212 1.50 2.00 2.48 2.88 3.64 3.88 4.12 4.48 4.72 4.96

1.5 00HP18015

- 00HP18200 1.02 1.65 1.92 2.40 2.56 2.88 2.92 3.06 3.10 3.35
1 00HP18210 1.89 3.39 3.99 4.83 5.48 5.96 6.32 6.52 6.67 6.85

1.2 00HP18212 2.19 3.30 4.08 4.60 5.22 5.88 6.48 6.90 7.20 7.82
1.5 00HP18215 2.37 3.48 4.32 5.16 5.88 6.30 7.08 7.56 8.16 8.88

1.8 00HP18018

- 00HP18200 1.56 2.36 3.04 3.36 3.84 4.32 4.74 5.04 5.28 5.64
1 00HP18210 2.36 3.96 5.12 6.06 7.02 7.80 8.28 9.00 9.30 10.20

1.2 00HP18212 2.76 4.26 5.52 6.12 7.06 7.92 8.40 9.12 10.32 11.04
1.5 00HP18215 2.71 3.93 5.20 6.21 7.62 8.52 9.24 10.44 11.76 12.72
1.8 00HP18218 3.00 4.68 5.88 6.96 8.16 8.76 10.08 10.92 12.24 12.96

2 00HP18020

- 00HP18200 1.40 2.28 2.94 3.42 3.78 4.20 4.32 4.92 5.16 6.12
1 00HP18210 2.72 3.60 4.32 5.58 5.82 6.72 8.16 8.88 9.96 10.44

1.2 00HP18212 3.00 4.20 5.52 6.96 7.20 8.16 9.60 10.44 11.52 12.49
1.5 00HP18215 3.35 4.65 5.76 6.90 7.80 8.76 10.20 11.04 11.97 13.08
1.8 00HP18218 3.97 5.16 6.18 7.38 8.16 9.36 10.92 12.49 12.96 14.28

PORTAUGELLI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS
PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES

COD. F

0043820.900 G 1/4 M

0043840.900 G 1/4 F

0043860.900 G 3/8 M

COD. F

0058820.900 G 1/4 M

0058840.900 G 1/4 F

0058860.900 G 3/8 M
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5PORTAUGELLI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS

PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES

Getto configurabile per ugelli serie HCC e HCI
Getti con corpo in ottone o plastica forniti 
vuoti, singoli e doppi, con e senza antigoccia, da 
configurare con ugelli a scelta.

Customizable nozzles for HCC and HCI series 
nozzles
Nozzles with brass or plastic body supplied in 
the empty, single and double version, with and 
without check valve, to be set with different 
nozzles according to the needs.

Boquillas configurables para boquillas serie 
HCC y HCI
Boquillas con cuerpo de latón o plástico 
suministradas vacías, individuales y dobles, con 
y sin antigoteo, que pueden configurarse con 
boquillas a elección.

Ugelli compatibili
I portaugelli possono essere completati 
ordinando separatamente ugelli e O-ring.

Compatible nozzles
Nozzle holders can be completed by ordering 
separately nozzles and O-rings.

Boquillas compatibles
Los porta-boquillas pueden completarse 
pidiendo las boquillas y las juntas tóricas por 
separado.

COD.

G10031

HOLLOWCONE
CERAMIC 80°

HOLLOWCONE
CERAMIC 60°

HOLLOWCONE
CERAMIC 40°

COD. COD. COD.

colour
coding

422HCI80005 422HCI60005 -

422HCI800075 422HCI600075 -

422HCI8001 422HCI6001 422HCI4001

422HCI80015 422HCI60015 422HCI40015

422HCI8002 422HCI6002 422HCI4002

422HCI80025 422HCI60025 422HCI40025

422HCI8003 422HCI6003 422HCI4003

422HCI80035 422HCI60035 422HCI40035

422HCI8004 422HCI6004 422HCI4004

422HCI8005 422HCI6005 422HCI4005

422HCI8006 422HCI6006 422HCI4006

HOLLOWCONE
AIR 80

COD.

422HCA08001

422HCA080015

422HCA08002

422HCA080025

422HCA08003

422HCA080035

422HCA08004

422HCA08005

Caratteristiche e dati tecnici nella sezione: NOZZLE
Features and technical data in section: NOZZLE

Características y datos técnicos en la sección: NOZZLE

COD. F

004382C.900 G 1/4 M

004384C.900 G 1/4 F

004386C.900 G 3/8 M

COD. F

005882C.900 G 1/4 M

005884C.900 G 1/4 F

005886C.900 G 3/8 M
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COD.
 bar

2 3 4 5 10 15 20
Ø foro
Hole Ø

Ø orificio
(mm)  l/1’

0.8 00HP15008 0.67 0.83 0.95 1.07 1.51 1.84 2.13
1 00HP15010 0.86 1.08 1.24 1.39 1.97 2.41 2.78

1.2 00HP15012 1.45 1.77 2.04 2.29 3.23 3.96 4.57
1.5 00HP15015 2.07 2.54 2.93 3.27 4.63 5.67 6.55
1.8 00HP15018 3.11 3.82 4.41 4.93 6.97 8.53 9.85
2 00HP15020 3.64 4.46 5.14 5.75 8.13 9.96 11.50

2.5 00HP15025 4.14 5.07 5.86 6.55 9.26 11.35 13.10

Getti singoli con testina registrabile
Getti singoli forniti con piastrina Ø 15 mm, foro 
Ø 1,5 mm.

Adjustable nozzle holders
Single nozzles provided with filter, plate Ø 15 
mm with hole Ø 1.5 mm.

Portaboquillas regulables
Boquillas individuales suministradas con filtro, 
placa Ø 15 mm con orificio Ø 1,5 mm.

Getti doppi con testina registrabile
Getti doppi forniti con:
(1) piastrina registrabile Ø 15 mm, foro Ø 1,5 
mm
(2) filtro, guarnizione, piastrina Ø 18 mm, foro 
Ø 1,5 mm /convogliatore foro Ø 1,2 mm.

Double orchard sprayer with adjustable 
nozzle
Double nozzles provided with:
(1) plate Ø 15 mm with hole Ø 1.5 mm
(2) filter, gasket, plate Ø 18 mm with hole Ø 1.5 
mm / conveyor with hole Ø 1.2 mm.

Portaboquillas atomizadoras dobles con 
cabezal regulable
Boquillas dobles suministradas con:
(1) placa Ø 15 mm con orificio Ø 1,5 mm
(2) filtro. junta, placa Ø 18 mm con orificio Ø 1,5 
mm / conductor con orificio Ø 1,2 mm.

Piastrina Ø15mm per testina registrabile 

Disc Ø15mm for adjustable nozzle 

Placa Ø 15 mm para cabezal regulable

Testina registrabile per portaugelli atomizzatore
•	 Applicabile a tutti i portaugelli atomizzatore ARAG.
•	 Piastrina Ø15mm

Adjustable spraying head
•	 Suitable for all ARAG nozzle holder.
•	 Disc Ø15mm

Cabezal regulable para portaboquillas atomizador
•	 Puede aplicarse en todos los portaboquillas atomizadores ARAG.
•	 Placa Ø 15 mm

COD.

Ugello
Nozzle

Boquilla
(mm)

005892G Ø 0,8

005892A Ø 1

005892B Ø 1,2

005892C Ø 1,5

005892D Ø 1,8

005892E Ø 2

PORTAUGELLI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS
PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES

COD. F

004382R G 1/4 M

004384R G 1/4 F

004386R G 3/8 M

COD. F

005882R G 1/4 M

005884R G 1/4 F

005886R G 3/8 M
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5PORTAUGELLI PER ATOMIZZATORI
NOZZLE HOLDER FOR ORCHARD SPRAYERS

PORTABOQUILLAS PARA ATOMIZADORES

Tipo
Type
Tipo

Testina con guarnizione
Cap with gasket

Boquilla con junta

Guarnizione di ricambio
Spare gasket

Junta de repuesto Per uso con ugelli (solo per riferimento)
For use with nozzle (for reference only)

Para uso con boquillas (sólo para referencia)

Ref.
PAG

COD. COD.

40291901 25 402200.040 25 ASJ® AFC80
Albuz® CVI80

402905xx 25

402200.040

+

402105.030

25

25

ASJ® HCA80 / HCA60 / HCA40 / 
HCC / HCI80 /HCI60 / HCI40
Albuz® ATR 80 / ATR 60 ATI 60 
/ TVI80

ASJ® NC DC
Albuz® ATR / AMPT

Piastrina e convogliatore in ceramica
Ceramic disc and core
Placa y difusor de cerámica

Getti atomizzatori per testine ad attacco 
rapido

•	 Attacco rapido per testina portaugello 
ventaglio / cono 

•	 Posizionamento prestabilito dell’ ugello 
(ventaglio) 

•	 Possibilità inserimento filtro a rete 
•	 Antigoccia 0.5 Bar

Orchard sprayer nozzles for quick fitting caps
•	 Quick fitting for fan / cone nozzle cap
•	 Predetermined position of the (fan) nozzle
•	 Possibility of inserting a mesh filter
•	 Anti-drip 0.5 Bar

Chorros atomizadores para cabezales de 
conexión rápida

•	 ​Conexión rápida para cabezal portaboquilla 
abanico/cono

•	 Posicionamiento programado de la boquilla 
(abanico)

•	 Posibilidad introducción filtro de red
•	 Antigoteo 0.5 Bar

Esempio di montaggio

•	 Pressione massima di utilizzo 20 bar

Assembly example

•	 Maximum operating pressure 20 bar

Ejemplo de montaje

•	 Presión máxima de funcionamiento 20 bar

O-27

O-37÷44

55

81

17

F

COD. F

0043B20 G 1/4 M

0043B40 G 1/4 F

0043B60 G 3/8 M - G 1/8 F

61

81

17
F

COD. F

0058B20 G 1/4 M

0058B40 G 1/4 F

0058B60 G 3/8 M - G 1/8 F

28

81

17

F

12
0°

COD. F

0059B20 G 1/4 M

0059B40 G 1/4 F

0059B60 G 3/8 M - G 1/8 F
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COD.
Tipo

Genre
Typ

Attacco
Connection

Conexión

Ø ugello
Nozzle Ø

Ø boquilla 

002750B A G 1/4” M 1.2 mm

002750C A G 1/4” M 1.5 mm

COD.
Tipo

Genre
Typ

Attacco
Connection

Conexión

Ø ugello
Nozzle Ø

Ø boquilla 

002700B A G 1/4” M 1.2 mm

002700C A G 1/4” M 1.5 mm

Spare parts

Spare parts

Ricambi

Ricambi

Repuestos

Repuestos

COD.
Tipo
Type
Tipo

Attacco
Connection

Conexión

Ø ugello
Nozzle Ø

Ø boquilla 

Canna
Pipe
Caña

002321C B G 3/8” M 1.5 mm CERAMIC S.steel pipe

COD.
Tipo
Type
Tipo

Attacco
Connection

Conexión

Ø ugello
Nozzle Ø

Ø boquilla 

002802C A G 1/4” M
1.5 mm CERAMIC

002800C B G 3/8” M

Ugelli di ricambio a pagina O-50
Spare nozzles on page O-50
Boquillas de repuesto en la página O-50

Ugelli di ricambio a pagina O-50
Spare nozzles on page O-50
Boquillas de repuesto en la página O-50

PORTAUGELLI IN OTTONE PER BARRE IRRORANTI
BRASS NOZZLE HOLDER FOR SPRAYER BOOMS
PORTABOQUILLAS DE LATON PARA BARRAS PULVERIZADORAS

COD.
Tipo
Type
Tipo

F

002620 A G 1/4 M 10

COD.

002630 10

COD.
Tipo
Type
Tipo

F

002640 A G 1/4 M 10

Dati tecnici
Technical data
Datos técnicos

bar

Ø
mm

Traiettoria
Pattern

Trayectoria

15 20 25 30 35 40 45 50

lt/1’

1.0
Cono / Hole / Cono 1.7 1.9 2.1 2.2 2.5 2.6 2.7 2.8

Dritto / Straight / Derecho 1.9 2.2 2.5 2.6 2.9 3.1 3.3 3.6

1.2
Cono / Hole / Cono 2.4 2.7 3.1 3.4 3.6 4.4 4.6 4.7

Dritto / Straight / Derecho 2.9 3.6 4.0 4.4 4.8 5.1 5.6 5.9

1.5
Cono / Hole / Cono 3.5 4.7 4.9 5.1 5.5 6.1 7.5 7.7

Dritto / Straight / Derecho 4.6 5.8 6.5 7.0 7.6 8.1 8.7 9.0

1.8
Cono / Hole / Cono 4.2 4.8 5.5 6.0 6.6 7.0 7.3 7.5

Dritto / Straight / Derecho 6.7 8.0 8.6 9.6 10.7 11.4 11.7 12.2

2.0
Cono / Hole / Cono 4.3 5.2 6.5 6.3 6.7 7.2 7.5 7.8

Dritto / Straight / Derecho 6.9 8.2 9.0 10.2 11.0 12.1 13.2 13.8

COD.
Tipo
Type
Tipo

F

002830 A G 1/4" M 10

002831 B G 3/8 M 10

COD.
Tipo
Type
Tipo

F

002640 A G 1/4" M 10

002810 B G 3/8" M 10

Portaugello a farfalla con giunto snodato G ¼ M, testina “Turbo” e 
ugello in ceramica
Butterfly nozzle holder with ¼” M BSP swivel joint, “Turbo” head 
and ceramic nozzle
Portaboquillas de mariposa con junta articulada G ¼ M, cabezal 
“Turbo” y boquilla de cerámica

Portaugello a farfalla con giunto snodato G ¼ M e ugello in ceramica
Butterfly nozzle holder with ¼” M BSP swivel joint and ceramic 
nozzle
Portaboquillas de mariposa con junta articulada G ¼ M, cabezal 
“Turbo” y boquilla de cerámica

Portaugelli in ottone per barre irroranti con giunto snodato
Brass nozzle holder for spraying booms with swivel joint
Portaboquillas de latón para barras pulverizadoras con junta 
articulada

Nebulizzatore curvo leggero con giunto snodato
Lightweight, bent sprayer with swivel joint
Pulverizador curvo ligero con junta articulada

COD.

002820 10
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PORTAUGELLI IN OTTONE PER BARRE IRRORANTI
BRASS NOZZLE HOLDER FOR SPRAYER BOOMS

PORTABOQUILLAS DE LATON PARA BARRAS PULVERIZADORAS

Moduli antigoccia per barre irroranti

•	 Direttamente applicabile ai getti / nebulizzatori di 
tipo A.

•	 Applicabile ai getti / nebulizzatori di tipo B solo se 
abbinato allo snodo cod. 002830.

Anti-drip modules for spraying booms

•	 Can be directly applied to A-type nozzles / sprayers.

•	 Can be applied to B-type nozzles / sprayers only if 
paired with joint code 002830.

Módulos antigoteo para barras 
fumigadoras

•	 Aplicable directamente en los chorros / nebulizadores 
de tipo A.

•	 Aplicable en los chorros / nebulizadores de tipo B solo 
si combinado con la articulación cód. 002830.

Colonnina nuda
Fornita completa di tappi e nipples.

Simple column
Supplied with plugs and nipples.

Columna desnuda
Se suministra con tapones y uniones.

COD.
Nr. fori

Holes nr.
Nr. orificios

004030 3

004040 4

Barre irroranti a colonnetta con giunto snodato
Colonnina irrorante con nebulizzatore a rosa in ceramica (Ø 1,5 mm) 
“Microjet”.

Column-shaped spraying booms with swivel joint
Spraying column with “Microjet” cone ceramic nozzle 
(Ø 1.5 mm).

Barras pulverizadoras de columna con junta articulada
Columna con pulverizador cónico de cerámica (Ø 1,5 mm) “Microjet”.

COD.
Canna
Pipe
Caña

Vie
Ways
Vias

004132 inox/s.steel 3 + 3

004142 inox/s.steel 4 + 4

Per permettere il montaggio sui moduli antigoccia è NECESSARIO, (per i 
codici 002321C  e 002800C) sostituire lo snodo da 3/8” M (già presente sul 
modello acquistato) ed utilizzare lo snodo da 1/4” M (cod. 002830) con relativo 
controdado (cod. 002640)

In order to allow the assembly on the check valve modules it is NECESSARY, 
(for the codes 002321C and 002800C) to replace the G 3/8" M joint (already 
present on the purchased model) and to use the G 1/4" M joint (code 002830) 
with relative lock nut (code 002640).

Para permitir el montaje en los módulos anti-goteo, es NECESARIO (para los 
códigos 002321C y 002800C) sustituir la junta G 3/8" M (ya presente en el 
modelo adquirido) y utilizar la junta G 1/4" M (código 002830) con la relativa 
contratuerca (código 002640).

*

COD. F F1
H

(mm)
L

(mm)

006201 G 1/4" F G 1/4" M 48 42

006202 G 1/4" F G 1/4" F 40 42

006203 G 1/4" F G 3/8" M 48 42
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COD.
Getti

Nozzles
Boquillas

Lunghezza
Length

Longitud
(Cm)

004200 3 60

004220 4 80

004260 4 100

004230 4 120

004240 5 120

004280 5 150

A richiesta con attacchi saldati
Welded connections available on request

A pedido pueden entregarse con acoplamientos soldados

Aste in acciaio inox AISI 304
Estremità con portagomma d. 10 mm e tappo di 
chiusura. Diametro asta 20 mm (1/2”). Morsetti a 
fascetta in ottone con filettatura femmina G1/4”

AISI 304 stainless steel rods
End fitted with hose fitting (Ø 10 mm) and plug. 
Rod diameter 20 mm (1/2”). 1/4” BSP female 
threaded brass clamps.

Barras de acero inox AISI 304
Extremo con portamangueras d. 10 mm. y tapón 
de cierre. Diámetro de la barra 20 mm. (1/2”). 
Abrazadera de latón con rosca hembra G 1/4”.

ASTE PER ATOMIZZATORE
RODS FOR ORCHARDS SPRAYERS
VARILLAS PARA ATOMIZADOR

Morsetti in ottone per aste inox
Morsetto per aste Ø 1/2" (20mm) complete di guarnizione.

Brass clamps for stainless steel rods
Clamp for Ø 1/2" (20mm) rods including gasket. 

Abrazaderas de latón para barras inox
Abrazadera para barras Ø 1/2” (20 mm) con juntas.

COD.
Tipo
Type
Tipo

F
(mm)

D V

004213 M 7 1/2" G 1/4 M 10

004215 F 7 1/2" G 1/4 F 10

COD.
Tipo
Type
Tipo

Ø Ventola
Fan Ø

Ø Ventilador
(mm)

Nr. fori
Holes nr.

Nr. orificios

R
(mm)

0052301 S 600 5 345

0052302 S 700 6 395

0052303 S 800 7 445

0052304 S 900 7 495

0052305 S 1000 8 545

0052401 D 600 5 345

0052402 D 700 6 395

0052403 D 800 7 445

0052404 D 900 7 495

0052405 D 1000 8 545

Aste curve in acciaio INOX AISI 304, attacchi 
filettati femmina G 1/4" in ottone per 
portaugelli, attacco barra filettato maschio G 
1/2" e tappo di chiusura 

Curved rods in AISI 304 STAINLESS steel, brass 
female G 1/4" threaded fittings for nozzle 
holders, male G 1/2" threaded rod fitting and 
blanking plug 

Barras curvas de acero INOX AISI 304, con 
empalmes roscados hembra G 1/4" de latón 
para portaboquillas, empalme barra roscado 
macho G 1/2" y tapa de cierre.

COD.

Ø Ventola
Fan Ø

Ø Ventilador
(mm)

Nr. fori
Holes nr.

Nr. orificios

R
(mm)

Ø
(mm)

0052201 600 6 345 7

0052202 700 7 395 7

0052203 800 7 445 7

0052204 900 7 495 7

0052205 1000 7 545 7

Aste curve per atomizzatore
Asta curva in acciaio INOX AISI 304, Ø G 1/2" x 1 
mm. Attacco filettato maschio G 1/2"

Curved rods for orchard sprayers
Curved rod in AISI 304 STAINLESS steel, Ø G 1/2" 
x 1 mm. Male G 1/2" threaded fitting 

Varillas curvas para atomizador
Varilla curva de acero INOX AISI 304, Ø G 1/2" x 
1 mm. Conexión roscada macho G 1/2".
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COD.
H

(mm)
L

(mm)

509301 225 980

509302 270 1040

Scudo antifoglie per atomizzatore

•	 Realizzato in gomma resistente all'ozono

•	 Fissaggio: su 5 inserti M8 zincati

Leaf-protection screen for orchard sprayers

•	 Ozon- resistant rubber 

•	 Assembly: 5 pcs galvanized nuts bolts M8

Escudo antihojas para atomizador

•	 Realizado con goma resistente al ozono

•	 Fijación: en 5 encastres M8 cincados

COD.
Getti

Nozzles
Boquillas

Ugello*
Nozzle*

Boquilla*

005012 3 + 3 Ø 1,5 mm - 
CERAMIC

005032 4 + 4 Ø 1,5 mm - 
CERAMIC

005052 5 + 5 Ø 1,5 mm - 
CERAMIC

* A richiesta disponibili altre misure
* Other sizes are available on request

* A pedido están disponibles otras medidas

Telaio a "T" - dritto 
Portaugelli a farfalla con ugello in ceramica con 
attacchi G 1/4”

T-shaped - straight 
Butterfly nozzle holder with ceramic nozzle and 
1/4" BSP connections 

Barras pulverizadoras en “T”
Portaboquillas de mariposa con boquilla de 
cerámica con acoplamientos G 1/4”

COD.
Getti

Nozzles
Boquillas

Ugello*
Nozzle*

Boquilla*

005020 4 + 4 Ø 1,5 mm - 
STEEL

005010 3 + 3 Ø 1,5 mm - 
CERAMIC

005030 4 + 4 Ø 1,5 mm - 
CERAMIC

005050 5 + 5 Ø 1,5 mm - 
CERAMIC

* A richiesta disponibili altre misure
* Other sizes are available on request

* A pedido están disponibles otras medidas

Asta rotonda in acciaio INOX AISI 304, Ø 18x1. Attacco barra in ottone filettato 
maschio G 1/2". Attacchi saldati in ottone, filettati maschio G 1/4" per portaugelli.

Round rod in AISI 304 STAINLESS steel, Ø 18x1. Brass male G 1/2" threaded rod 
fitting. Brass male G 1/4" threaded welded joints for nozzle holders. 

Barra redonda de acero INOX AISI 304, Ø 18 x 1. Empalme barra de latón roscado 
macho G 1/2". Empalmes soldados de latón, roscados hembra G 1/4" para porta-
boquillas.

COD.
Nr. fori

Holes nr.
Nr. orificios

Ø
(mm)

0052101 6 240

0052102 7 300

ASTE PER ATOMIZZATORE
RODS FOR ORCHARDS SPRAYERS

VARILLAS PARA ATOMIZADOR
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